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内容简介：

英方代理人推荐语：

这是我和整个团队都非常兴奋的一部小说。我们的同事Florence Rees当时正在争取新作者签约，在百忙之中把这部稿子发给了我们。而从第一页起，我们就知道，这会是一部绝对特别的处女作。特别到什么程度？我们三个人当晚就全都一口气读完了。它正是那种并不常见的“理想型小说”——既让人一读就停不下来，又真正有东西可讲；而且它讲得复杂、聪明，又不失幽默。

来自Atlantic Books的Rachel Imrie抢先预购（pre-empt）了本书的英国及英联邦（不含加拿大）版权，这本书也将成为Atlantic明年主推的小说处女作之一。美国方面，Clio Seraphim与Jenna Bush Hager代表Thousand Voices x Random House在竞拍中以一笔亮眼的六位数价格购得了本书的美国及加拿大版权。就在昨天，匈牙利版权也已在洽谈中。

下方附有Atlantic Books的Rachel Imrie写给作者伊芙（Eve）的精彩邮件，表达了她对本书的热爱和其未来表现的期待。

***

弗兰·西蒙斯（Fran Simons）和伦·西蒙斯（Len Simons）用了十年时间，建立起一种平静而明确不生育的生活。她们的婚姻建立在共同的价值观、只属于彼此的玩笑，以及一种安稳的笃定之上——她们想要的是同一种未来。可这时，伦的哥哥哈里（Harry）出现了。这个人曾折磨着他的童年，如今自己也陷入了危机。他带来了一个爆炸性的请求：他和妻子克莱尔（Claire）一直难以怀孕，希望伦给他们捐赠精子。

对伦来说，这像是一个让自己变得有用、表现出慷慨的机会，也让他终于有可能走出哥哥长久以来投下的阴影，成为那个他一直希望成为的好人。可对弗兰来说，这却就像是一种侵入——侵入他们的婚姻、他们的家，以及他们好不容易才获得的、对所选生活的那份清晰认知。

他们同意继续推进，但有一个条件：什么都不能改变。可事情从来没有这么简单。起初还是一种有限、理性、近乎程序性的安排，很快便渗入了他们关系的每个角落。旧日的手足关系模式重新浮现，边界逐渐模糊，私下里的疑虑也慢慢发酵成秘密。随着伦越来越坚信自己做的是对的，弗兰却越来越不确定，那个与她结婚的人，是否还是她所认识的那个人。

《只有一个条件》敏锐、幽默，又毫不留情地写出了：一个看似出于善意的举动，如何足以撼动一段再稳固不过的亲密关系；也提出了一个问题——爱的基础，究竟是共同坚守的原则，还是彼此愿意为对方做出的牺牲。

【来自出版方Rachel Imrie/Atlantic Books的邮件】

绝佳的切口，绝佳的人物，绝佳的写作声音：《只有一个条件》正是那种罕见而特别的作品，同时具备这三点。它的语言机智、鲜活、带着电流般的能量；人物有时未必讨喜，却始终让人完全理解；而贯穿全书的一连串核心问题则牢牢抓住了读者：他们真的要这么做吗？他们应该这么做吗？他们能撑过去吗？更重要的是，伊芙最终交出的结尾，正正给出了这本书应得的那记情感重击。

在Atlantic，很少有书会像 《只有一个条件》一样，激起如此热烈的反响。这将是我们2027年重点推出的小说处女作，因此整支出版团队都会为它投入最充分的关照与资源。我们对于这部小说在文学市场中的定位有着非常清晰的设想。它兼具凯瑟琳·海尼（Katherine Heiny）式的人物观察锋芒、梅格·梅森（Meg Mason）的同理心与智性，以及Really Good, Actually那种机智、尖锐又令人深感共鸣的气质。

我们的销售团队对这本书抱有极大期待，目标是让它出现在每一家独立书店和每一家 水石书店（Waterstones）的前台与橱窗。我们的国际销售总监甚至说，只要我们一声令下，她立刻就能开始向客户推介这本书，因为它几乎天然就能激发讨论，把人们带入关于人生重大议题的对话之中。事实上，她说自己有天晚上躺在床上读这本书时，读着读着就转头去问她那一脸茫然的丈夫：如果是你，你愿意为你兄弟捐精吗？至于他的回答，还有待揭晓。

我们认为，这部小说完全有实力角逐水石书店处女作小说奖（Waterstones Debut Fiction Prize）和女性虚构文学奖（Women’s Prize for Fiction），甚至也不难想象它会赢得布克奖评委的青睐。我们的宣传团队已经将它视为2027年最重要的处女作推广项目之一。公关团队会积极争取广泛的书评与媒体报道，并围绕书中大量极具讨论性的议题，为伊芙安排专题与人物报道；营销团队也已经能够想象一场富有创意、节奏鲜明的推广活动，借助我们活跃的书商网络，让这本书成为 2027 年“人人都在谈、人人都该读”的那一本。

我在 2024 年加入Atlantic时，想找的正是那种在故事性、情感力量与洞察力上都同样出色的小说作者——而伊芙的这部作品恰恰做到了这一点。我来到Atlantic的使命之一，就是发掘下一代文学写作者，而伊芙和她的小说将会是这个计划的核心组成部分。我正在建立一份更具个性和辨识度的作者名单，也非常渴望找到那些可以与我一同成长的新兴小说作者。伊芙的小说正是我在寻找的那类作品，我也会非常期待和她建立起一种富有创造性、同时又高度专业的合作关系。

而支持我的团队，拥有卓越的出版能力、对作者的深度关怀以及成熟的市场经验——正是这种综合实力，让科林·沃尔什（Colin Walsh）的 《卡拉》（Kala） 成为2024年独立出版社中最畅销的小说处女作之一。


作者简介：
[image: Atlantic pre-empts Eve Binder's funny, gorgeous debut novel ...]
伊芙·宾德（Eve Binder）毕业于耶鲁大学文学专业，拥有牛津大学两个硕士学位。她在纽约长大，曾在高压的职场竞争中打拼十年，之后才回到自己最初、也是唯一真正热爱的事业——写作。如今，她与丈夫及几只性格各异的宠物一同住在伦敦。
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